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Une histoire sociolinguistique du breton

Ce cours, dispensé en breton, est une histoire de la langue bretonne et de ses locuteurs et 
locutrices. L’approche sociolinguistique et de ses outils seront à la fois définis et utilisés afin de 
comprendre l’histoire de la pratique du breton, des origines à nos jours, l’évolution du profil de ses 
locuteurs et locutrices ainsi que des représentations sociales associées au breton et au français.
Parallèlement à la découverte de notions permettant de définir l’usage et la perception du breton 
au fil des siècles, les étudiants et étudiantes seront amené·e·s à analyser des documents dans une 
perspective sociolinguistique.

Il n’y a pas de prérequis spécifique pour cours. L’examen, en fin de semestre, consistera en un écrit 
(3 h).
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Modalités de contrôle des connaissances
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